
KÄSUNDUSLEPING 

(allkirjastatud digitaalselt) 

Eesti Audiovisuaalautorite Liit, registrikood 80107095 aadress Uus tn 3, Tallinn, 
mida esindavad juhatuse liikmed [Ees- ja Perekonnanimi] ja [Ees- ja Perekonnanimi] 
(edaspidi käsundiandja või Liit), ja​  

[Ees- ja Perekonnanimi], isikukood [isikukood], aadress [aadress], e-posti aadress 
[e-posti aadress] (edaspidi käsundisaaja),  
edaspidi viidatud ka kui pool või ühiselt kui pooled, sõlmisid käesoleva 
käsunduslepingu (edaspidi leping) alljärgnevas: 

1.​ Lepingu objekt 

1.1​ Lepinguga kohustub käsundisaaja täitma järgmist käsundit (edaspidi 
teenused): 

(i)​ Teostama järelevalvet Liidu juhatuse ja tegevjuhi töö üle ning 
koostama kord aastas Liidu korralise üldkogu perioodiks (vahemik 
aprill-juuni) koostöös teiste Liidu üldkogu poolt määratud 
revisjonikomisjoni liikmete ja juhatusega seaduses ettenähtud 
formaadis ja mahus Liidu läbipaistvusaruande ja revisjonikomisjoni 
akti ning tegema oma tööst ettekande üldkogu raames. 

1.2​ Käsundisaaja osutab lepingu alusel teenuseid alates 10.06.2024.  

1.3​ Pooled kinnitavad, et nende ühine tahe on sõlmida võlaõiguslik teenuse 
osutamise leping, mitte leppida kokku kindlas koormuses ega tööajas. 
Käsundisaaja kinnitab seega, et ta on käsundiandja suhtes iseseisev 
teenuseosutaja ja miski käesolevas lepingus ei muuda käsundisaajat 
käsundiandja töötajaks töölepingu seaduse mõttes.  

1.4​ Oma tegevuses juhindub käsundisaaja kehtivatest õigusaktidest ja lepingust. 

2.​ Käsundisaaja õigused ja kohustused 

2.1​ Käsundisaaja kohustub: 

(i)​ osutama käsundiandjale teenuseid isiklikult; 

(ii)​ osutama teenuseid käsundiandja määratud või vajadusest tulenevas 
mahus ja tähtaegadel; 

(iii)​ olema käsundiandjale lojaalne ja toimima alati käsundiandja huvides; 

(iv)​ järgima hea usu põhimõtet suhetes käsundiandjaga; 

(v)​ teavitama viivitamatult käsundiandjat asjaoludest, mis mõjutavad või 
võivad mõjutada oluliselt kokkulepitud teenuste osutamist või 
sunnivad käsundisaajat saadud juhistest kõrvale kalduma või võivad 
ajendada käsundiandjat muutma teenuste osutamiseks antud juhiseid; 

(vi)​ teavitama viivitamatult käsundiandjat asjaoludest, mis võivad 
põhjustada huvide konflikti käsundiandja ja käsundisaaja vahel, 

 



eelkõige juhul, kui käsundisaaja on käsundi täitmiseks tehtava tehingu 
teiseks pooleks; 

(vii)​ lepingu lõppemisel viivitamatult tagastama käsundiandjale tema poolt 
käsundisaajale teenuste osutamiseks üleantud või lepingu täitmise 
käigus loodud dokumendid ja muud vahendid.  

2.2​ Käsundisaajal on õigus: 

(i)​ määrata kindlaks teenuste osutamise kord ja viis, arvestades 
käsundiandja juhiseid;  

(ii)​ saada teenuste osutamise eest lepingus kokkulepitud tasu. 

3.​ Käsundiandja õigused ja kohustused 

3.1​ Käsundiandja kohustub: 

(i)​ tasuma käsundisaajale nõuetekohaselt teostatud teenuste eest tasu 
vastavalt lepingus sätestatud tingimustele; 

(ii)​ üle andma teenuste osutamiseks vajalikud dokumendid (ärakirjadena 
või elektroonselt), vahendid ning tagama ligipääsu vajalikele 
ruumidele ja digitaalsetele keskkondadele, kui see on teenuste 
osutamiseks vajalik; 

(iii)​ teavitama käsundisaajat nii lepingu sõlmimisel kui ka lepingu täitmise 
käigus asjaoludest, mis mõjutavad või võivad mõjutada teenuste 
osutamist käsundisaaja poolt; 

(iv)​ andma käsundisaajale kirjalikult taasesitatavas vormis juhiseid 
teenuste osutamiseks, kui käsundisaaja neid nõuab; 

(v)​ juhul, kui pooled on selles eraldi kirjalikult kokku leppinud, hüvitama 
käsundisaajale teenuste osutamisega seotud vajalikud kulud. 

3.2​ Käsundiandjal on õigus: 

(i)​ saada mõistliku aja jooksul käsundisaajalt informatsiooni teenuste 
osutamise käigu kohta vastavalt käsundiandja poolt esitatud 
taotlusele; 

(ii)​ anda käsundisaajale vajadusel lepingu täitmise käigus täiendavaid 
ja/või täpsustavaid juhiseid teenuste osutamise kohta. 

4.​ Teenuste vastuvõtmine 

4.1​ Teenus loetakse vastuvõetuks, kui Liidu läbipaistvusaruanne ja 
revisjonikomisjoni akt on Liidu üldkogu poolt kinnitatud. 

4.2​ Käsundiandjal on õigus keelduda teenuste vastuvõtmisest juhul, kui teenus ei 
vasta lepingus või õigusaktis sätestatule ja määrata puuduste kõrvaldamiseks 
Käsundisaajaga kooskõlastatud tähtaeg. 

 



5.​ Käsundisaaja tasu ja kulude kandmine 

5.1.​ Teenuste nõuetekohase osutamise eest tasub käsundiandja käsundisaajale 
tasu ühe kuu jooksul peale Liidu üldkogu poolt läbipaistvusaruande 
kinnitamist. Tasu suurus määratakse Liidu üldkogu poolt iga-aastaselt 
kinnitatavas eelarves. 

5.2.​ Punktis 5.1 nimetatud tasu on käsundisaaja brutotasu, millelt käsundiandja 
peab kinni seadusega kehtestatud korras ja suuruses maksud ning tasub 
sotsiaalmaksu ja muud maksud vastavalt seadusele. Tasu makstakse 
käsundisaajale Liidu poolt ettenähtud kuupäeval ja korras käsundisaaja poolt 
näidatud pangakontole.  

5.3.​ Tasu hõlmab kõiki teenuste osutamisega seotud käsundisaaja kulusid, 
olenemata kulude tekkimise ajast. Lisaks tasule võib käsundisaaja nõuda 
üksnes nende dokumentaalselt tõestatud kulude hüvitamist, milles pooled on 
eelnevalt kirjalikult kokku leppinud. 

6.​ Konfidentsiaalsus 

6.1.​ Pooltevahelise konfidentsiaalsuskohustuse kokku leppimiseks sõlmitakse 
eraldi konfidentsiaalsusleping. 

7.​ Lepingu kehtivus 

7.1.​ Leping jõustub selle allakirjutamisel mõlema poole poolt.  

7.2.​ Leping kehtib kuni revisjonikomisjoni liikme volituste lõppemiseni.  

7.3.​ Pooltel on õigus leping ühepoolselt lõpetada teatades sellest teisele poolele 
kirjalikult vähemalt 3 kuud ette, kui teine pool on oma kohustusi oluliselt 
rikkunud. Kui leping lõpeb kalendriaasta kestel, arvestatakse käsundisaajale 
maksmisele kuuluv tasu proportsionaalselt ajavahemikuga, mil leping 
vastaval kalendriaastal kehtis.  

7.4.​ Lepingu lõppemisel lõpevad käsundisaaja õigused ja kohustused, kui 
seadusest, lepingust või kohustuste olemusest ei tulene, et käsundisaaja on 
kohustatud selliseid kohustusi täitma ka pärast lepingu lõppemist, eelkõige ei 
mõjuta lepingu lõppemine lepingu punktides 6 ja 8 sätestatut. 

8.​ Intellektuaalne omand 

8.1.​ Käsundisaaja poolt oma kohustuste täitmisel loodud intellektuaalse omandi 
kõik varalised õigused lähevad nende tekkimisest alates automaatselt üle 
Liidule. Varaliste õiguste Liidule ülemineku eest ei maksta käsundisaajale 
täiendavat tasu. 

8.2.​ Ulatuses, milles intellektuaalse omandiga seotud õigused jäävad 
käsundisaajale (eelkõige mittevaralised õigused), annab käsundisaaja Liidule 
käesolevaga tasuta tähtajatu litsentsi selliste õiguste kasutamiseks 
ülemaailmselt. Käsundisaaja kohustub oma õigusi teostama viisil, mis ei 
takista Liidul temale üle läinud õiguste teostamist. 

 



9.​ Muud tingimused 

9.1.​ Käsundisaaja vastutab seaduse, põhikirja ja lepingu nõuete rikkumise ning 
oma kohustuste täitmata jätmisel Liidule tekitatud kahju eest seadusega 
ettenähtud korras ja ulatuses. Käsundisaaja ei vastuta, kui ta tegutses 
vastavalt Liidu üldkogu õiguspärasele otsusele. 

9.2.​ Lepingu muutmine toimub poolte kirjalikul kokkuleppel ja kooskõlas Eesti 
Vabariigis kehtivate õigusaktidega. 

9.3.​ Lepingust tulenevad või sellega seotud vaidlused püüavad pooled lahendada 
läbirääkimiste teel. Kui vaidlust ei õnnestu lahendada poolte läbirääkimiste 
teel, on pooltel õigus pöörduda vaidluse lahendamiseks maakohtusse 
vastavalt Eesti Vabariigis kehtivatele õigusaktidele. 

9.4.​ Kõik lepingust tulenevad teated tuleb esitada e-posti teel lepingu päises 
näidatud e-postiaadressile. E-posti teel saadetud teade loetakse kätte 
toimetatuks järgmisel tööpäeval. 

9.5.​ Käesolev Leping allkirjastatakse kas digitaalselt ühes eksemplaris või 
omakäeliselt kahes identses eksemplaris, üks Tööandja ja üks Töötaja jaoks. 

​  

Käsundiandja:​ ​ ​ ​ Käsundisaaja: 

Eesti Audivisuaalautorite Liit​ ​ ​ [Ees- ja Perekonnanimi] 

[Ees- ja Perekonnanimi]​ ​ ​ pangakonto nr: [pangakonto nr] 

juhatuse liige 

(allkirjastatud digitaalselt)​ ​ ​ (allkirjastatud digitaalselt) 

 

[Ees- ja Perekonnanimi] 

juhatuse liige 

(allkirjastatud digitaalselt)​ ​ ​  
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